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• Disposer l’outil (5) (Pierburg n°
4.00063.00.0) sur la pompe en laissant
passer le raccord angulaire au travers
de l’évidement (1).

• Bien enfoncer l’outil (5) sur la pompe,
jusqu’à ce qu’il repose sur le renflement 
de la pompe. Cette action entraîne
l’écartement de la fixation du manchon 
(3).

• Tourner l’outil de manière à ce que le
raccordement de pression angulaire de
la pompe s’encastre dans l’évidement de
l’outil (voir ill. 2).

• La pompe ne peut être retirée du
manchon qu’avec l’outil (5).

• Placer la nouvelle pompe avec le
raccordement de pression angulaire de
la pompe (1) dans l’évidement de l’outil
(5) (Pierburg n° 4.00063.00.0).

• La pompe, munie de l’outil, doit être
introduite sur le manchon (3) de telle 
manière que l’orifice d’aspiration 
(7) rentre bien dans l’ouverture
correspondante (6) dans le fond du
manchon (3) (voir ill. 3)

• Bien enfoncer la pompe sur le manchon 
avec l’outil (5).

• Disposer le filtre d’aspiration (4) de 
manière à ce que le tenon (8) rentre bien
dans la gorge (9).

En l’enfonçant, protéger le filtre 
d’aspiration (4) contre toute

dégradation à l’aide d’un chiffon sans 
peluches. 
• Retirer l’outil (5) de la pompe lorsque

celle –ci  repose bien sur son manchon. 
• Brancher la conduite de carburant sur 

son raccord (1)  et la fixer à l’aide d’un 
collier de serrage. Veiller à ne pas
endommager la conduite de carburant.

• Brancher les contacts électriques (2). 
Les contacts électriques sont assurés
contre une inversion.

Bien veiller à ce qu’aucune impureté
ne pénètre dans le réservoir à
carburant.

• Remonter l’unité d’alimentation
en carburant dans le réservoir
conformément aux instructions du 
constructeur (voir BMW n°16 12 000).

• Remplir le réservoir avec le carburant
aspiré au préalable conformément aux 
instructions du constructeur BMW n°16
00 005.

Evacuer les chiffons remplis 
de carburant et les éliminer
conformément aux normes de 
protection de l’environnement.

Sous toute réserve de modifications des textes et 
des illustrations.

Accessoires conseillés :
Outil Pierburg n° 4.00063.00.0
Outil BMW n° 16 1 020
Consignes de sécurité
– Pour des raisons de sécurité, le

démontage et montage de pompes à
carburant électriques ne doivent être
effectués que par un personnel qualifié.

– Récupérer toute fuite de carburant.
– Déposer proprement les pièces

démontées et les recouvrir.
– En cas d’interruption du travail, recouvrir

ou refermer les éléments de construction
déjà ouverts.

– Ne monter que des pièces propres.
– En cas de changement de la pompe 

à carburant, toujours renouveler
également le filtre à carburant.

– N’enlever les emballages et les
revêtements de transport des nouvelles
pompes, par exemple les bouchons, 
qu’au dernier moment avant le montage.

– En travaillant sur l’alimentation en
carburant, respecter impérativement les
instructions du constructeur automobile.

– Portez un équipement de protection
personnelle (lunettes de protection).

Le carburant et les vapeurs de
combustible sont facilement
inflammables.

Au cours des travaux sur l’alimentation en 
carburant,
– fumer;
– toute flamme ouverte, 
– toute lumière directe ou
– tout travail provoquant des étincelles
sont formellement interdits.
Veiller à une ventilation suffisante.
Par ailleurs, respecter les normes
spécifiques de sécurité du pays. 

Échange de la pompe à carburant

• Aspirer le carburant du réservoir
conformément aux instructions du 
constructeur (voir la directive de
réparation BMW n° 16 00 005).

• Démonter l’unité d’alimentation en
carburant du réservoir conformément
aux instructions du constructeur (voir la 
directive de réparation BMW n° 16 12
000).

Au cours de son démontage, la
pompe est encore remplie de
carburant.
Récupérer le carburant sortant avec

des chiffons absorbants qui ne peluchent 
pas.
Bien veiller à ce qu’aucune impureté ne
pénètre dans le réservoir à carburant.
• Débrancher les contacts électriques (2) 

de la pompe à carburant.
• Ouvrir le collier de serrage du raccord

de pression (1) et débrancher la 
conduite de carburant. Veiller à ne pas
endommager la conduite de carburant.

• Retirer doucement le filtre d’aspiration 
(4) de l’entrée de la pompe. Nettoyer 
le filtre d’aspiration et le mettre de côté 
pour un remontage ultérieur.

• Das Werkzeug (5) (Pierburg-Nr.
4.00063.00.0) mit der Aussparung auf
den abgewinkelten Druckstutzen (1) der
Pumpe aufsetzen.

• Das aufgesetzte Werkzeug (5) fest auf
die Pumpe drücken, bis das Werkzeug
am umlaufenden Wulst der Pumpe
anliegt. Das Werkzeug (5) spreizt dabei
die Halterung der Hülse (3) auf.

• Das Werkzeug seitlich verdrehen, so 
dass der abgewinkelte Druckstutzen der
Pumpe in die Aussparung im Werkzeug
greift (siehe Abb. 2).

• Die Pumpe kann nun mit dem 
Werkzeug (5) aus der Hülse gezogen
werden.

• Die neue Pumpe mit dem
abgewinkelten Druckstutzen (1)
der Pumpe in die Aussparung
des Werkzeugs (5) (Pierburg-Nr.
4.00063.00.0) einsetzen.

• Die Pumpe mit dem Werkzeug muss
nun so in die Hülse (3) eingeführt 
werden, dass der Ansaugstutzen (7) in
die entsprechende Öffnung (6) im Boden 
der Hülse (3) zu sitzen kommt (siehe 
Abb. 3)

• Die Pumpe mit dem Werkzeug (5) fest
in die Hülse drücken.

• Den Ansaugfilter (4) so aufsetzen, dass 
der Zapfen (8) in der Nut (9) zu sitzen
kommt.

Beim Aufdrücken den Ansaugfilter 
(4) mit einem fusselfreien Tuch vor 
Beschädigungen schützen.

• Sitzt die Pumpe richtig in der Hülse, das 
Werkzeug (5) von der Pumpe abziehen.

• Kraftstoffschlauch auf den 
Schlauchstutzen (1) aufstecken und 
mit einer Schlauchschelle sichern. 
Dabei den Kraftstoffschlauch nicht 
beschädigen.

• Elektrische Kontakte (2) verbinden. 
Die elektrischen Kontakte sind 
verpolungssicher.

Darauf achten, dass keine 
Verunreinigungen in den
Kraftstofftank gelangen.

• Die Kraftstoff-Fördereinheit 
entsprechend den Vorgaben des 
Fahrzeugherstellers im Kraftstoffbehälter 
montieren (Siehe BMW 16 12 000).

• Den abgesaugten Kraftstoff
im Kraftstoffbehälter nach 
Herstellervorgaben BMW 16 00 005
wieder befüllen.

Tücher mit aufgenommenen 
Kraftstoff entfernen und
umweltgerecht entsorgen.

Änderungen und Bildabweichungen vorbehalten.

• Place tool (5) (Pierburg No.
4.00063.00.0) with its recess on the 
angled delivery pipe joint (1) of the 
pump.

• Firmly press the positioned tool (5) on 
the pump until the tool is in contact with 
circumferential bead of the pump. In this 
process, the tool (5) expands the fixture 
of the bushing (3).

• Twist the tool to the side so that the 
angled delivery pipe joint of the pump 
engages in the recess on the tool (see 
Fig. 2).

• The pump can then be extracted from 
the bushing using the tool (5).

• Insert the new pump with the angled 
delivery pipe joint (1) of the pump in 
the recess of the tool (5) (Pierburg No. 
4.00063.00.0).

• The pump must now be inserted into 
the bushing (3) with the tool that the 
induction pipe (7) is seated in the 
appropriate opening (6) at the bottom of 
the bushing (3) (see Fig. 3)

• Use the tool (5) to firmly press the 
pump into the bushing.

• Position the suction filter (4) i such a way 
that the stud (8) is seated in the groove 
(9).

When pressing on, use a lint-free 
cloth to protect the suction filter (4) 
against damage.

• Once the pump is correctly seated in 
the bushing, pull off the tool (5) from the 
pump.

• Slip the fuel hose on the hose 
connection (1) and secure with a hose 
clamp. Take care that the fuel hose is 
not damaged in the process.

• Connect electrical contacts (2). These 
contacts are reverse-polarity protected.

Take care that no dirt enters the fuel 
tank.

• Install the fuel delivery unit in the 
fuel tank as specified by vehicle 
manufacturer (see BMW 16 12 000).

• Refill the aspirated fuel into the fuel tank 
as specified by manufacturer in BMW 16 
00 005.

Remove cloths with absorbed fuel 
and dispose of according to correct
waste management.

Modifications and deviations from illustration 
reserved.

Empfohlene Hilfsmittel:
Werkzeug Pierburg-Nr.: 4.00063.00.0
Werkzeug BMW-Nr.: 16 1 020

Sicherheitshinweise
– Der Aus- und Einbau von

elektrischen Kraftstoffpumpen darf 
aus Sicherheitsgründen nur von 
Fachwerkstätten vorgenommen werden.

– Austretenden Kraftstoff auffangen.
– Ausgebaute Teile sauber ablegen und

abdecken.
– Geöffnete Bauteile bei

Arbeitsunterbrechungen abdecken/
verschließen.

– Nur saubere Teile einbauen.
– Bei Austausch der Kraftstoffpumpe 

immer auch den Kraftstofffilter erneuern.
– Verpackungen und

Transportverschlüsse, z.B. Stopfen in 
neuen Kraftstoffpumpen, erst unmittelbar
vor dem Einbau entfernen.

– Bei Arbeiten an der Kraftstoffanlage
unbedingt die Hinweise des
Fahrzeugherstellers beachten. 

– Persönliche Schutzausrüstung 
(Schutzbrille) tragen.

Kraftstoff und Kraftstoffdämpfe sind 
leicht entzündlich.

Bei Arbeiten an der Kraftstoffversorgung
sind
– Rauchen, 
– offenes Feuer,
– offenes Licht und 
funkenerzeugende Tätigkeiten strengstens 
untersagt.

Für ausreichende Belüftung sorgen.
Darüber hinaus gelten die 
landesspezifischen Sicherheitsvorschriften.

Austausch der Kraftstoffpumpe 
• Den Kraftstoff im Kraftstoffbehälter nach 

Herstellervorgaben absaugen (siehe 
BMW-Reparaturanleitung 16 00 005).

• Die Kraftstoff-Fördereinheit nach 
Herstellervorgaben aus dem
Kraftstoffbehälter ausbauen (siehe 
BMW-Reparaturanleitung 16 12 000).

Beim Herausnehmen ist die Pumpe 
noch mit Kraftstoff angefüllt.
Ausgetretenen Kraftstoff sofort

mit saugfähigen, fusselfreien Tüchern 
aufnehmen.
Darauf achten, dass keine 
Verunreinigungen in den Kraftstofftank
gelangen.
• Elektrische Kontakte (2) an der 

Kraftstoffpumpe abziehen.
• Schlauchschelle am Druckstutzen (1) 

öffnen und Kraftstoffschlauch abziehen. 
Dabei den Kraftstoffschlauch nicht 
beschädigen.

• Vorsichtig den Ansaugfilter (4) am 
Pumpeneinlauf abziehen. Den 
Ansaugfilter reinigen und für den 
späteren Einbau beiseite legen.

Recommended Tools:
Tool Pierburg No.: 4.00063.00.0
Tool Pierburg No.: 16 1 020

Safety precautions
– For safety reasons, the dismantling and 

the installation of electric fuel pumps 
should only be carried out by skilled 
workers.

– Collect escaping fuel.
– Place dismantled parts on a clean

surface and cover.
– Cover/close open components during 

work interruptions.
–  Install clean components only.
– When replacing the fuel pump, a new 

fuel filter should always be fitted. 
–  Do not remove packaging and transport

caps, e.g. plugs on new fuel pumps, until
directly before mounting.

–  During work on the fuel system, it is 
essential that the precautions issued by 
the vehicle manufacturer be observed. 

–  Wear personal protection equipment
(safety goggles).

Fuel and fuel vapours are
inflammable.

During work on the fuel supply system 
– Smoking,
– Open fire, 
– Open light and 
– Activities that generate sparks
are strictly prohibited.
Make sure, that the location is sufficiently 
ventilated.
In addition to this, the national safety 
precautions are applicable.

Replacement of fuel pump 
• Aspirate the fuel in the fuel tank 

according to manufactuer‘s instructions
(see BMW repair instructions 16 00
005).

• Dismantle the fuel delivery unit from the 
fuel tank according to manufactuer‘s
instructions (see BMW repair instructions
16 12 000).

The pump is still filled with fuel when 
it is being removed.
Clean up any escaping fuel 

immediately using absorbent, lint-free 
cloths.
Take care that no dirt enters the fuel tank. 
Pull off the electrical contacts (2) on the fuel 

pump.
• Open the hose clamps on the delivery 

pipe joint (1) and pull off the fuel hose. 
Take care that the fuel hose is not 
damaged in the process.

• Carefully pull of the suction filter (4) on 
the pump inlet. Clean the suction filter 
and put away for later re-installation.
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Elektrische Kraftstoffpumpe 7.22013.69.0

Instructions for Installation

Electric Fuel Pump 7.22013.69.0

Abb. 1/Fig. 1/ Pис. 1
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Abb. 4/Fig. 4/ Pис. 4

Abb. 2/Fig. 2/ Pис. 2

Instructions de montage

Pompe à carburant électrique 7.22013.69.0
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Abb. 3/Fig. 3/ Pис. 3
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Sześć dobrych powodów – 1 narzędzie
Jeszcze łatwiejsza wymiana pomp w zbiornikach

Pojazd: Produkt: Narzędzie do pomp paliwa

Różne modele BMW i VW Nr PIERBURG: 4.00063.00.0

Narzędzie poszerza zabezpieczenia 
mocujące pompę w module. 

Działa to bardzo dobrze w pompach ze 
skośną rurą tłoczną.

Nr PIERBURG Producent Model

7.22013.02.0 BMW Seria 5 (E34, E39)

7.22013.57.0 BMW X5 (E53)

7.22013.61.0 BMW M5 (E39)

7.22013.69.0 BMW Seria 7 (E65/66/67)

7.28303.60.0 Volkswagen Golf IV, V; Passat 1.9, 2.0 TDI

7.50007.50.0 BMW X5 (E53)

W wielu nowoczesnych pojazdach 
pompa paliwa jest częścią modułu 
w zbiorniku paliwa, razem z do- 
datkowymi urządzeniami, jak 
regulator ciśnienia i czujnik 
poziomu płynu.

MS Motor Service International 
oferuje asortyment pomp zapaso-
wych, które umożliwiają wymianę 
tylko pompy zamiast całego 
modułu.

Za pomocą tego narzędzia 
(nr PIERBURG 4.00063.00.0) 
można łatwo dokonać wymiany.

Narzędzie służy do łatwego 
demontażu sześciu poniższych 
pomp z modułu. 

Do pomp dołączane są instrukcje mon-
tażowe, które wyjaśniają sposób 
wymiany części.

Demontaż jest bardzo 
prosty:

Umieścić odpowiednio narzę-
dzie, obrócić i wyciągnąć 
pompę z zamocowania.

Wszelkie prawa do zmian i odstępstw od ilustracji zastrzeżone.
Przyporządkowanie i korzystanie: patrz bieżące katalogi, TecDoc CD i systemy oparte na TecDoc.

Informacje
o produkcie

Z
a
si

la
n

ie
 p

a
li

w
e
m

W
yt

w
ar

za
n
ie

 p
ró
żn

i
Z
as

ila
n
ie

 p
o
w

ie
tr

ze
m

K
o
n
tr

o
la

 e
m

is
ji

R
ó
żn

e

Można stosować do następujących pomp:
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